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 مقدمه مترجمان:

 Supercommunicators: How to Unlock"است از اثر مشهور    یاکتاب ترجمه   نیا

the Secret Language of Connection "    2۰24که در سال    گ،یچارلز دوه  ینوشته 
به  و  شده  به  منتشر  پرفروش   ی کیسرعت  معتبرتر  ن یتراز  حوزه   نی و  در  و    یشناسروان  یآثار 

 ی شناسروان  ینه یآشنا در زمبرجسته و نام  یاسنده ینو  گ،یهشده است. چارلز دو   لیارتباطات تبد

سازمان رفتار  پ  یو  که  ا   شیاست  پرفروش    ز ین  ن یاز  آثار  و    "The Power of Habit"با 

"Smarter Faster Better"  ی نگار روزنامه   بیشناخته شده بود. او با ترک  یدر سطح جهان 
و    یفرد   ییها و بهبود کاراعادت  یریگلشک   یچگونگ  قیعم  یبه بررس  ،یو علوم رفتار  ی قیتحق

 پرداخته است.  یسازمان

 Supercommunicators: How to Unlock the Secret"کتاب    در

Language of Connection"ارتباط    یعنی  ،یو جهان  یاز مسائل اساس  یک یبه    گی، دوه
 ی اتیح  ینقش  یارتباط  یهاامروز، مهارت  یده یچیپ  یایکه در دن  دهدی. او نشان مپردازدیمؤثر م

کتاب،   نیا  یرگذاریو تأث  یبرجستگ  لیاز دلا  یکی.  کنندیم  فای ا  یاو حرفه   یشخص  یهاتیدر موفق
اثر   ن یارتباطات است. ا  یدر حوزه   یعلم  یهاافته ی  ن یو استفاده از آخر   سنده ینو  ینوآورانه   کردیرو

ارتباط    یبرقرار  یبرا  یترشرفته یپ  یهاوه یبه ش  ،یسنت  یهاتا فراتر از روش  کندیم  بیافراد را ترغ
 .یفردنیو روابط ب یاجتماع ،یتجار  یهانه یدر زم  ژهیوتوجه کنند، به 

ا  پردازد؛یم  یکتاب به نکات اساس  نیدر ا  گیدوه  ی هااز مهارت  توانیچگونه م  نکه یاز جمله 
منتقل کرد   یاگونه را به   هاامیپ  توانیتر و مؤثرتر بهره برد و چگونه مهوشمندانه   یشکلبه   یارتباط
توجه    ه و نوآورانه است ک یعمل یکردهایرو نیبر مخاطب داشته باشد. هم یترقیعم راتیکه تأث

ا  یاریبس و موجب شده  کرده  به خود جلب  آزمون  نیرا  در  نظرسنجاثر  و  به    یهایها  مختلف 
 .ابدیدست  ییبالا یهارتبه 

دل  نی ا  تیموفق به  گسترده   لیکتاب  موقع  یکاربرد  در  زندگ  یهاتیآن  از  تا    یمتنوع،  روزمره 
 یهاه یو توص  یعمل  اتیتجرب  ،یواقع  یهابا استفاده از داستان  سنده یوکار است. نوکسب  یهاحوزه 

دن  ،یکاربرد با  را  آشنا م  یدیجد  یایخوانندگان  ارتباطات  از ساده   کندیاز   یندهایفرآ   یسازکه 
 . شودیدر مخاطبان را شامل م داریپا راتیتأث جادیتا ا یارتباط
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ها  آن  ریوگوها و تأثگفت  تیماه  یو جامع به بررس  قیطور عماست که به   یاثر   "نخبگان گفتگو"
وگوها کتاب، گفت  نیشده در امطرح   اتی. بر اساس فرض پردازدیم  یاروزمره و حرفه   یدر زندگ

و مکالمات    یمکالمات احساس  ،ی: مکالمات عملرندیگیقرار م  یاصل  یدر سه دسته   یطور کلبه 
 . یماعاجت

به    شترینوع مکالمات ب  نیو ا  پردازندیو حل مسائل م  هایریگم یافراد به تصم  ،یمکالمات عمل   در
  یتیریو مد  یکار  یهاطیوگوها معمولاً در محگفت  نیو استدلال وابسته است. ا  یمنطق  لیتحل
ها نقش مهارت نیا ها،یزیرحساس و برنامه  یهای ریگمیدر روند تصم رایدارند، ز یاژه یو تیاهم

 .کنندیم فایا یمحور

  گذارند، یبه اشتراک م  گریکدیکه در آن افراد احساسات و عواطف خود را با    ، یاحساس  مکالمات
 ان یو درک متقابل م   یعاطف   یوندهایپ  یوگوها به برقرار گفت  نیفراتر از حل مسائل دارند. ا  یهدف

 آموزدیدارند. کتاب به ما م  یپررنگ  ارینقش بس  یو دوست  یو در روابط خانوادگ  شوندیافراد منجر م
مد با  چگونه  صم  نیا  تیر یکه  روابط  مکالمات،  عم  میکن  جادیا  یترمانه ینوع  درک  با    ترقی و 

 .میابیدست  یترمستحکم  یوندهایاحساسات طرف مقابل، به پ

وگوها، گفت   نی. در اشوندی فرد در اجتماع مربوط م  گاه یو جا  تیبه هو  یمکالمات اجتماع  ت،ینها  در
تثب  تیهو  کنندیم  یافراد سع را  جا  تیخود  و  گروه   شانیاجتماع  گاه ی کرده  در  مختلف    یهارا 

کمک    اددارند و به افر  یاژه یو  تیاهم  یاو حرفه   یاجتماع  طینوع مکالمات در شرا  نیکنند. ا  تیتقو
 کنند. فایا یدرستخود را به  یها تا نقش کنندیم

 ی زمان  ده یپد  نیاست. ا  یعصب  یسازکتاب مطرح شده، همگام  نیکه در ا  یدی کل  میاز مفاه  یکی
 زین  یک یز یبلکه در سطح ف  ،یو فکر  یتنها در سطح ذهنوگو، نه گفت   کیکه افراد در    دهدیرخ م

 یو هماهنگ  تمیر  کیطور ناخودآگاه به  ها به آن  یها و مغزها. بدنشوندیهماهنگ م  گریکدیبا  
درک   تواندیم  یهماهنگ  نی. اشودیو عمق ارتباطات م  تیفی ک  شیکه باعث افزا  رسند یم  رکمشت
  نیمؤثر و دلنش  یاوگو را به تجربه کند و گفت  جادیطرف مقابل ا  یهاو خواسته   ازهایاز ن  یبهتر
 .دینما ل یتبد

ساده و    یبه زبان  یعلم یده یچیپ  میمفاه  ی در ارائه   سنده ینو  ییکتاب، توانا  نیجمله نقاط قوت ا  از
ملموس   یهااز مثال  یر یگبا بهره   ده، یچیپ   یاستفاده از اصطلاحات علم  یجاقابل فهم است. او به 

عموم مردم، از هر    یکه برا  کندیم  ن ییتب  یاگونه را به   میمفاه  ن یا  ،یواقع  یهاروزمره و داستان
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6 نخـبگان گفـتگـو         

 یهاکیبا تکن  توانیکه چگونه م  دهدینشان م   سندهیقابل استفاده باشد. نو  لات،یسطح تحص
مطلوب دست   جی مختلف به نتا  ط یکرد و در شرا  ت یریرا مد  زیبرانگو چالش  ده یچیساده، مکالمات پ

 .افتی
 پردازد؛یوگو مبهبود انواع مختلف گفت  یبرا   یعمل  یراهکارها  یکتاب در هر فصل به ارائه   نیا

اجتماع تعاملات  و  روزمره  تا مذاکرات ح  یاز مکالمات   ی ها. فصلیبحران  طیو شرا  یاتیگرفته 
م کمک  مخاطب  به  کتاب  به   کنندیمختلف  علمتا  عمل  یصورت  را   یمکالمات  یهاچالش  ،یو 

 ها را حل کند. مؤثر، آن یهایاز استراتژ یریگو با بهره  رده ک ییشناسا

ارائه شوند که علاوه بر حفظ    یاگونه به   می کتاب، تلاش شده است تا مفاه  نیا  یفارس  یترجمه   در
علم فارس  ی برا  ،یدقت  به    زبانیمخاطب  توجه  با  مترجمان  برسند.  نظر  به  ملموس  و  روان 

اجتماع  یفرهنگ  یهاتفاوت غرب  انیم  یو  ا  یجوامع  راستا  ،تلاشیرانیو   ی سازی بوم  یدر 
  ق یدق  یکتاب ارتباط برقرار کنند. ترجمه   نیراحت تر با ا  یرانیاند تا خوانندگان ا  ه اصطلاحات نمود

کرده است؛   ل یتبد  رانیعموم مردم ا   یاستفاده   یارزشمند برا  ی اثر، آن را به منبع  ن یا  یاو حرفه 
 مند شوند.کتاب بهره   ن یا  یاز محتوا  توانندیم   یو متخصصان، همگ  ران یگرفته تا مد  انیاز دانشجو

به    ازیکه ن  یا. در جامعه کندیم  فایا  یاتیح  یکتاب نقش  نیا  ران،یامروز ا  یده یچیپ  یجامعه   در

اجتماع ارتباطات   تواند یم  "نخبگان گفتگو"  شود،یاحساس م  شیاز پ  شیب  یاو حرفه   یبهبود 
از مد  یهمه   یبرا  یو علم  یعمل  ییراهنما باشد.  دانشجو  رانیافراد  و  کارمندان   ی همگ  ان،یتا 

 یو اجتماع  یخانوادگ  ،یکار  یهاطی هستند تا بتوانند در مح  ییوگوگفت  یهابهبود مهارت  ازمندین
اموفق داشتن  کنند.  عمل  ممهارت  نیتر  کمک  افراد  به  مد  کندیها  با  مکالمات،   تیریتا  بهتر 

 دهند. شیخود را افزا یورها را کاهش داده و بهره سوءتفاهم

است،   یارتباط  یهاو بهبود مهارت  تیتقو  ازمندیکه ن  رانیا  یجامعه   یکتاب برا  ن یا  ن،یهمچن
  لاتی از تحص  یسطح  ای  گاه یکه فرد در چه جا  ستیو اثربخش باشد. مهم ن  یکاربرد  یابزار  تواندیم

ن  یکارآفر   کیهمه قابل استفاده است. از    یکتاب برا  نیشده در اارائه   یهاک یباشد؛ اصول و تکن
بهبود   یبرا  ییعنوان راهنماکتاب به   ن یاز ا  توانندیم  یکار، همگتازه   یدانشجو  کیتا    یاحرفه 

بلکه    ،یو کار  یاحرفه   یهاتیتنها در موقعاثر، نه   نیخود استفاده کنند. ا  یوگوگفت   یهامهارت
ن  یدر مکالمات خانوادگ روابط دوستانه  دارد و کمک م  ز یو  روابط صم  کند یکاربرد  تر و  مانه یتا 

 شود.  جادیا یترموفق
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و منطبق با    قیدق  یاترجمه   یارائه   یها براتمام تلاش  رغمیذکر است که عل  انیشا  ان،یپا  در
ناخواسته در متن وجود داشته باشد. از   ییخطا  ایممکن است نقص    ران،یا  یروز جامعه   یازهاین

به اصلاح، با کمال    ازی ن  ای  یهرگونه کاست  یدر صورت مشاهده   شودی تقاضا م  زیخوانندگان عز
نظرات را با   نیکه ا  میدهیم  نانیبگذارند. ما اطم  انینظرات خود را با ما در م  یو بزرگوار  طفل

شده  ارائه   یداد تا محتوا   میاثر خواه  بیها ترتحتماً به آن  یآت  یهاکرده و در چاپ  یدقت بررس
است که    ییمحتوا  یشود. هدف ما ارائه   ک ینزد  زانیو انتظارات شما عز  ازهایبه ن  شتریهرچه ب

 و اثربخش باشد.  د یمخاطبان مف یتمام یبرا

 ی اثر به فارس  نیدر برگردان ا  تیکه در نها  یلنگرود  یدیآرزومند ام  ایجناب مهندس پو  یهمکار  از
که از   دانمیبر خود لازم م  نیداشتند، کمال تشکر را دارم. همچن  یموثر   یمتن همکار  یو بررس

آقا  یبانیپشت  ت،یحما جناب  زحمات  مد  رضایعل  یو  دانشگاه  ر یفرهمندزادگان،  نشر   ی محترم 
 ی کتب منتشره در نشر فرهمند در رشته ها  ریآورم. تاث  یرا به جا  شیمراتب تشکر خو  دفرهمن

 است. ر یتقد انیشا یمختلف تخصص

 :یارتباط یها راه 

دانشگاه  کانال اfarhamandpress@فرهمند:    ی نشر  :   نستاگرامی، 

@nashr.farahmandتی، وب سا  :www.farbook.ir    ا ی  66968614-۰21و شماره 
فرما  ۰9125۰1۰۰3۰ حاصل  مددییتماس  با  ارتباط  نحوه  ن  یعلم  ری.  طر  زینشر   یدی آ   قیاز 

@Alirezasalehin باشد. یم 
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